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VDA-Accompanying document

Printed on:

05.02.2020

~ By : THIELEN F29e: 172
ha. 1
Consgignment No.: 20212522
Supplier - Plaft Joma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - Ng. : 91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346

Hofelgirafe 17-18 70026 MODUGNO {BARZL} ~Name: Abholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Grosg Shipping Weidht235,728(
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No,
LS8-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capaclty
20470443 2517054000 9.600,00 piece § CO004400_MIP_2 E 550003893401
10.02.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 A 40 - M7213 4?5/9 60,00
3 TBA-520922 215824 1 — M7472
4 TEA-520921 A39 1 - MTATL e TS 2.400,00
e
7 TBR-520921 u %Lg O 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520945 /}ﬂ 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
i1 TBA-520945 40 - M7213 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
20470444 2510602101 4.800,00 piece § €008017_MIP_1 B 550003962401
10.02.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 9 LE;BZQL 20 - M7282 ’3 ﬁ’&b 80,00
3 TBA-520922 459 1 - M7472 \v{-‘p5
4 TBA-520921 a&@’{({ %@Li 1 - m7a71 @ 1.600,00
5 4315 < 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TRA-520921 /i LT ?(_(/l 1 - M7471 1.600,00
8 4315 20 - M7282 80,00
g TBA-520922 1 - M7472
20470445 2510602201 4.800,00 9piece 8 C008017_MIP_1 B 550003962601
10.02.2020 29803 KITHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
2 4315 3 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 y,@oﬁ;—vg ?'C’ 1 - M7472 Amh
4 TBA-520921 “ 1 - M7471 1.200,00
5 4315 r-@,{gft({gw% 20 - M7282  ofC ??’9 60,00
6 TBA-520922 < 1 - M7472
) TBA-520921 §§ 1 - M7471 1.200,00
8 4315 4/4' Lt [4 3 20 - we 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
il 4315 20 - M7282 60,00
12 TBA-520922 i - M7472
20470446 2517084100 12.000,00 piece 5  C008017-MIP-4 D 550003962701
10.02.2020 29804 SCHUTZKAPPE
i TBa-520921 1 - M7471 A 4.000,00
2 TBA-520945 A%0 258 44 10 - wizas  3FE S 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472
84,06 re TP
4 TBA-520921 59’[3’“'1 0 1 - M7471 4.000,00
5 TBA-520945 ' 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TRA-520921 /Eiﬂ J{ §4d1 1 - M7471 4.000, 00




ivery Note

{remains with cansignee at delivery}

Del

Trapsport Order

MittEnt
Sender 3

N partita IVA
VAT-ID-No.

DHL. FREIGHT-JOMAPOLYTED

via delle industrie 1

I-20060 POZZUOLD MARTESANA (MID

Data / Date

i2-FEBR-2020
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JMMERN

Indirizzo del luoga di carico (di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporto
Ohrder code

MIL-DF-0014208

N° partita IVA

VAT-ID-No.

Destinatario -
Consignes

MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I—-70026 MODUGNO

Condzioni di trasporte/Delivery terms

franco dom, Dfrancn fabbrica
free domiole o works
sdoganato nan sdoganato
]:l de%%gd undea?e%
D dazi pagati dazi non p@gati
taxes paid tExes unpai

diz. deg. pag. dir, dog. non pag.
Dduw:girfa ? Ddutyu?lpaid =

Indirizzo terminale
Terminal address

Tel:z+3%9 02 95

Fax:+39 O 95302

DHL. BLOBAL FORWARDING (
POZZUCLD MARTESANA (MILA
Vifp DELLE INDUSTRIE,
I-20060 POZZUDLD MARTES
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Assicurazione complementare Numero di dossier

Additional transport insurance

Terminal reference

Tutte le spedizioni EUROCONNEET sono vincolate alle Co
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments

Bkl

(see overleaf).

Indirizzo di consegna della merce d nd Qa1G0200] 1829
Delivery address E‘ya no
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Curengy Valug for insurance
Mol RRT —-EC—00& 4805
Terminal di ariivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARY + 37 7/ 80 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggie | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso Tordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Destription of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
i8 | PAL | VARIO 2EE3. 0
Pesp tassabile in k Totale peso lordo In k
FREE DOM, DUTY UMPAID, TAX UNPRID Payable weightin kg | Total gross weight in kg
Din. X X cm X oan = Ce 00{3 LM E* 40 3; 950- o 3553. 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particalari / Special instructions Allegati Enclosures
Ritiro il mittente Cansegna al destinatario IMPORTANT il ol by efimadehmittente
Collection at sender Delivery ta consignee According to CM, transport damages have to be noteﬁ‘&MpgﬁﬂréﬁPgﬁ "'}' gﬁm’i&aﬁg?éﬁit&mu gl‘.ﬂ!!l;
1pors delivery of the cansignment. Damages not v‘isihkaer:terglg.sﬁuld,he notified in
Data/ Date Data / Date g t the responsile FUROCONKECT teminal windd dapseket@envaiit, e 70026 Modugno (BA)
Orario / Time Orario / Time 1 3 FE ZU
P Z&=<:”f;z -
Firma dell"autista / Driver's signature Enna_ del destiinatario Neme di chi firma in sglamlflatello .
onsignee’s signature Consignee’s name in block letters . o7 . X
? -~ "Ricevuto ¢
\aritica siLaus

ndizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro)..

™~ 2



